
bland·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– ekki blanda litunum saman

‡

hag·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– hún hagaði sér mjög illa í
tímanum

‡   • hegðun

sinn·a so. vb.-i – heyra
[-ti]

– þú verður að sinna hestunum

‡

skell·a so. vb.-i – heyra
[-ti]

– hann skellti hurðinni

‡   • skella (so)

lögregl·a kvk. – stofa
[-u, -ur]

– lögreglan náði afbrotamanninum

‡    • lag, regla

sársauk·i kk. – tími
[-a, -ar]

– ég finn fyrir sársauka í hnénu

‡

þróun kvk. – mynd Ö
[-ar, þróanir]

– þjóðfélagið er í stöðugri þróun

‡    • þróa

samtal hk. – hús Ö
[-s, samtöl]

– ég hlustaði á samtal drengjanna

‡   • saman, tal, tala (no), tala (so), talsverður

meðferð kvk. – mynd
[-ar, -ir]

– ég var í meðferð hjá
sjúkraþjálfara

‡   • með, ferð, aðferð, fara

sjúkrahús hk. – hús
[-s, -]

– hann þurfti að fara á sjúkrahús

‡    • sjúklingur, sjúkdómur; hús, eldhús,

húsgögn, leikhús, pósthús, veitingahús

afsökun kvk. – mynd Ö
[-ar, afsakanir]

– þetta er engin afsökun

‡    • sök, orsök

frá·sögn kvk. – mynd Ö
[-sagnar, -sagnir]

– þetta var spennandi frásögn

‡/frásaga   • frá, saga, segja

ljót·ur lo. – gulur
[-, -t; -ari, -astur]

– mér finnst þetta ljótur frakki

‡ ljótr

sval·ur lo. – gulur Ö
[svöl, -t; -ari,-astur]

– það er frekar svalt úti

‡ svalr   » kaldur   « hlýr

dapur lo. – gulur Ö B R
[döpur, -t; daprari, daprastur]

– vertu ekki svona döpur!

‡ dapr

gjöf kvk. – mynd Ö
[gjafar, gjafir]

– er gjöfin handa mér?

‡   • gefa


